
TRYBY WARUNKOWE / CONDITIONALS 
Tryby warunkowe informują, że jeżeli będzie spełniony jakiś warunek, to będą tego pewne konsekwencje 

(skutki), np. Jeżeli będę miała pieniądze, kupię tę książkę. Są tu dwa zdania: zdanie podrzędne (zawsze po 

if) i główne. Człony te możemy dowolnie przestawiać, np. Jeżeli zadzwoni, pójdę na dyskotekę lub Pójdę na 

dyskotekę, jeżeli zadzwoni.   

Uwaga! Po spójnikach czasowych (when, before ,till, until, after, if, as soon as itd.) używamy czasu present 

zamiast future, np. If I have money, I will lend you some – Jeżeli będę miała pieniądze, pożyczę tobie. If she 

calls me, I will tell her -  Jeżeli zadzwoni do mnie, powiem jej.   

 

Typ Przykład okresu 

warunkowego 

Układ czasów 

 

Rodzaj warunku - sposób 

oddania w j. polskim 

  Zdanie 

główne 

Zdanie 

podrzędne 
 

0 When I have time I watch 

TV. 

If there is weather people go 

for a walk. 

Present 

Simple 
S+V1 

Present 

Simple 
S+V1 

Określa czynność powtarzającą 

się. Jeżeli warunek jest spełniony 

czynność jest całkiem 

prawdopodobna. W języku 

polskim stosujemy tryb 

oznajmujący (jeżeli, kiedy). 

I He will help you if he comes.  

If I have money I will buy 

this book.   

I won`t do that if  he doesn`t 

help me.   

Simple 

Future 

 
S+will+V1 

Simple 

Present 

 
S+V1 

Warunek możliwy do spełnienia; 

najczęściej odnosi się do 

przyszłości i prawdopodobnie 

zostanie spełniony. W języku 

polskim stosujemy tryb 

oznajmujący (jeżeli). 

II He would help you if he 

came.  

If  pigs had wings they 

would fly. 

Future in 

the Past 

 
S+would+

V1 

Simple 

Past 

 
S+V2 

Warunek uznany za mało 

możliwy lub prawie nierealny np. 

fantastyczne porównania, odnosi 

się do teraźniejszości lub 

przyszłości. W j. polskim stosuje 

się tryb przypuszczający (gdyby). 

III He would have helped you if 

he had come that day. 

If  I had known about that 

then I would have lent her 

money. 

Future 

Perfect in 

the Past  

 
 

S+would+

have+V3 

Past 

Perfect 

 

 

 
S+had+V3 

Warunek niemożliwy do 

spełnienia, ponieważ odnosi się 

do przeszłości: okazja do jego 

spełnienia już minęła. W j. 

polskim stosuje się tryb 

przypuszczający, starając się 

zaznaczyć w kontekście, że 

warunek odnosi się do 

przeszłości (gdyby + przeszłość) 

 
Uwaga! 1. Zamiast if może być: providing - zakładając, provided, suppose, supposing – przypuszczając.  

              2. Występują też tryby mieszane. Najbardziej częste to: a) II-present/III-past     b)III-past/II-present  

a) If-clause (II- present)          Main clause (III-past)  If you were more sensible you wouldn’t have 

spoken to your boss like that. If I were you, I would have told her the truth yesterday. If he had 

money, he wouldn’t have borrowed money.  

b) If clause (III-past)         Main clause (II-present) If she hadn’t missed a bus, she would be here now. 

If he had worked harder at school, he would not sweep the streets now. If you had done it yesterday, 

it would be done now.  

             3. Mogą być też inne możliwości, ale występują rzadko, np. 1) If they had been travelling all night, 

they would need a rest. 2) If they have been travelling all night, they will need a rest. 3)  If she has written 

the letter, I will post it. 4) If she is standing in the rain, she will catch (a) cold. 5) If I’m clever as you think, 

I would have been rich by now.    
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